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j intézetében fogadtatnak el. 

Lovagok országa. 
Valamelyik udvarias franczia utazó hat 

millió lovagnak nevezte nemzetünket; megkö­
szöntük a bókot, és elfogadtuk; jól esett ez az 
elismerés, és büszkén hivatkozunk a kétségte­
lenül szellemes mondatra. Nem is nagyon gon­
dolkoztunk felette, hogy megérdemeljük-e a 
kitüntető nyilatkozatot, hogy nem-e oly túlzott 
hízelgés, mint a minő eszeveszetten túlzottak 
ellenségeink rosszakaratú koholmányai ? 

Hát bizony szó fér a dologhoz és nem 
árt keveset elmélkedni a francziának bókja 
felett. 

Nem szólunk a föld egyszerű fiáról a ki­
nek ajkán terem a világ legczifrább káromko­
dása, de a ki megtudja követni magát i s aztán 
ugy viselkedik, mint a spanyol grand; a ki 
néhány perez alatt el tudja ropogtatni, a mi 
gonosz és trágár van a szótárban, de a kivel 
a tízenhat éves uri lány beszélgethet, a nélkül, 
hogy ildomtalan szót hallana.Beszéljük az úgy­
nevezett műveltebb osztályról, az inteíligentiá-
r ó l De ez sem olyan, mely méltán megörven­
deztetne bennünket. Ha visszagondolunk a csak 
imént múlt időkre, mikor a valódi hazafiság, aj 
tiszta szabadelvüség szent szelleme töltötte be 
polgártársainkat, mikor a megyék urai egymás-; 
sal vetélkedtek a jóban és nemesben és látjuk 
a mai klikkes világot, mikor táborokra szakad­
nak községek, városok, viszály uralkodik min­
denütt, üres, korcsmapolitikát űznek az embe­
rek, önkénytelenül is rájutunk, hogy annak aj 
francziának igaza lehetne. De sajnos, alig) 
van igaza. • | 

Megtalálható a magyar fajban minden jó 
és nemes tulajdonság; nyílt, egyenes jellem,! 
őszinteség, felebaráti szeretet, békülékenység,! 
igazságszeretet, a jog tisztelete, de fájdalom,! 
utóbbi időben szinte mesterségesen terjedt azs 
az ódon szellem, mely rég muít kornak, a kasz­
tok rendszerének bélyegét süti közéletünkre. 

Tisztviselők, kereskedők, iparosok, gaz 
dák, különválnak, még az apróbb helységekben! 
is lehetőleg két olvasókör van; hadd maradjon] 
magának a csőcselék és ne háborgassa az ura­
kat az arisztokrata kaszinóban. 

Színészeink hontalanul boly ongnake hazá­
ban; itt is buknak, ott is tönkre mennek. El-
kotyavetélik holmijukat és örülniök kell, ha 
békén menekülhetnek. Á színészet pártolása 
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'már nem nagyon divatos. Persze, ha valami 
;szép primadonna akad, a kinek igéző szerepei 
Ivánnak, és ki sikamlós dalokat énekel, no, azt 
még meglehet nézni, de klaszszikus darabhoz, 
!holmi Vörösmarty, Kisfaludy, Szigligeti, vagy 
, éppen Teleky, Obernyik drámáihoz ki váltana 
|jegyet Nevetséges! Sakespeare színmüvei, le-
[játszották szerepűket, most még csak az ope-
írette ér valamit. 
j Könyvet venni is luxus dolog, de annál 
I többet illik remek pipafőkre, szopokákra, do 
! hányra költeni. A kártyán is elveszhetik a 
pénztárcza egy része és hogy a sört nem kell 
sajnálni, az tudvalevő dolog. 

Hogy milyen a társalgási nyelv, azt rá 
lehetne gyengébb kifejezésekhez szokott fölnek 
magyarázgatni. A sok tréfakép használt kifeje­
zés értelmét kár volna szemérmetes hölgynek 
kutatni, valamint hogy a nótákat nem lehetne 
leánynevelőben dalolíatni. 

A hirlapok körülbelül feleslegessé váltak, 
legfeljebb még „nyilatkozásokra" lehet őket 
használni. Kitűnő lehurrogatás és piszkolódás 
esik az olyan „nyiltí érben." Jeles publiczistáink 
vezérczikkeit nem olvassák; ugy is agyon lehet 
szidni a kormányt, a minisztereket, az adót. 

Ha a vélemények meg nem egyeznek, 
könnyű a kapaczitálás; egy kis kardvágás, vagy 
pisztolydurranás csakhamar segitadolgon.Soha 
annyi haszontalan és oktalan párbaj nem volt, 
mint az utóbbi években, 

Azfán az antiszemitáskodásis kapóra jött; 
mikor igazán oly nagyszerű dolog más nyakába 
tolni a kedvezőtlen viszonyok okát; nem is esik 
nehezére senkinek elhinni, hogy az a négy szá­
zalék zsidó lakosság tönkre tette a fényes 
multú zsentrit. 

Hol vannak a mi hires athlétáink, bajví­
vóink. Igen, veszekedni tudunk, de küzdeni 
elfeledtünk. Bécsiek győztek le az uszóverseny-
ben, nem is beszélve a többi sportról, melyek 
részint még bölcsőben, részint már halálos ágy­
ban fekszenek. Igaz, egyben kitűnünk, a — 
galamb!övészetben, a mi nagy dicsőségünkre 
válik. 

Sok teendő vár ránk, ki kell vetkezni a 
rut szokásokból, melyek csak szégyenünkre 
vannak, ki kell tüntetnünk az ősi magyar erényt 
és akkor leszünk azzá, a mivé az udvarias fran 
czia tett: Lovagok országa. 

Nagyvilági hirek. 

Quitte oii double. 
JF, Mende után iiignié Emília, 
— Ob Herczegnő! Én ismerem a Bőket és j 

mert ismerem. 

[bem érhettek volna 8 az öreg ur elhaladt a nyugta 
flankodó lovak előtt s a pár lépésre elterült vadat 
{diadalmasan emelte föl. 
| Haller gróf a herczegoőre tekintett, ez kissé 
Jsápadt volt s ajkai alig láthatólag rezegtek, miud-
jamdiett mosolyogni igyekezett. 

Gratulálok Nimród báró, monda Hhller, Zsófia 
jhugoni mindenesetre kegyes mosolylyal fogja meg-

Ezen szavakat intézte egy elegáns lovag, aj köszönni a jó fogást. 
mellette lovagló hölgyhöz, midőn a sűrű erdőből egyj Természetes — hát az asszonyoknak könnyen 
szép virágos rétre kiértek. jván dolguk, kerülnek, fordulnak s újra friss vad van 

Nemde Haller gróf, e rét a legszebb termé-ja konyhán, de mi ez, csak egy nyúl, a minap gyö-
szeti remekek egyike — kérdéaz ifja nő. jnjörü őzbakot lőttem s falusi bőbeszédüséggel 

Igen herczegnő s igen nagy hasonlatosságotj mondta el, miként, 
találok benne és az én hátrahagyott éveim közt,í Az ifjú pár hallgatott s aligha értette felét is 
melyek mint ez, virágosak, de egyhangúak voltak.jannak, a mit a vadász beszélt, midőn megérkeztek 
— Ilyen volt az én életem is s ugy tetszik, mintha a kaátély elé, az öreg jobbra tért. Haller pedig a 
túlsó peremén a szép Dianát látnám, ki végzetteljes |herczegnőnek nyújtotta karját s gyönyörű szobrok­
nyilával fenyeget, kinek háta mögött még néhány kai díszített folyosón vezette egy. ajtóhoz, 
lépésnyi tért látok ugyan, de ez, ámbár bájos, mégis, Ugy-e herczegnő, ön nirgijjedt ? kérdé az ifjú, 
kétséges homályban enyészik el. j mialatt az ajtót felnyitotta. 

Kevéssé, feleit ez röviden s minden további 
nélkül betette maga után az ajtót. 

A gróf pár pillanatig az ajtóra nézett, aztán 
elfordult s gondolkozva vonult szobájába, az ablak 
elé állott, kibámult a szabadba. 

„Három hónapja vagyok már itt, jönnek, men­
nek a napok és én mit se tettem, valóságos dolce 
farnientnek adtam át magam, hah ! egyedüli elemem 

És e pár íépésnyi tér még hozzá sikamlós is 
nemde? 

— Igaz, de én életem mezején meglehetősen 
végeztem iskoláimat s ezért nincs okom félni a 
sikamlós helyektől. 

—- Akkor csupán Diana nyilától kell félnie. 
Attól sem berezegné. 
De mégis, a szép istennő — asszony. ... „ , w„ 
u herczegnő, én ismerem a nőket és mert úgyis a semmittevés és a semmittevéssjkamlősutakra 

ismerem—gróf Haller elhallgatott, kisérőnőjének vezet. — Claris berezegnének igaza van, mégis 
szép fekete szemei ajkain függtek, mintha életbe- szeretném tudni, a régi Kobold beszélt-e belőle, 
vágó végzést várt volna. vagy talán viszonyaimba vetett egy pillantást s 

Ugyanazon pillanatban egy lövés dördült el. a meggyőződött, hogy a világon nincs egyebem, mint 
lovak feiágoskodtak s a közeli bokorból egy vadász egy parányi eszem, a nagy vagyonból nem maradt 
lépett elő. Jó dolguk van önöknek uraim* monda egyéb, mint egy pusztulásnak indult falusi tanya 8 
vidoran a kissé éltes korú vadász, de szerencsémre most ott állok, hogy eszem felhasználjam uj exis-
büszke lehetek én is, ügyes kezem az önök útját tencia alapítására, vagy itt hagyjak mindent s be-
kere?ztbe futó nyulat előbb lelőtte, mint ó'üő'k elé-.álljak diplomatának! hah, a kit a szive kormányoz, 

S&engáe&iós bünpör tárgyalása folyt a 
párisi esküdtszék előtt. Márczius 16-án éjjel Paris­
ban hármas gyilkosság történt; olyanféle, mint Bu­
dapesten a Haris-bazárban pár évvel ezelőtt. Az 
áldozatok: a gazdag Regnault Mari, egy könnyelmű 
hölgy s környezete. A párisi lapok heteken át fog­
lalkoztak az esettel, hajszolták a rejtélyes bűnöst 
s aztán hasábokat írtak a gyilkos előéletéről, mely­
ben sok a páriisias kaland. Szóval nagyon fölcsigáz­
ták a közönség kíváncsiságát, borzalmát, nem csoda 
tehát, ha a tárgyalásra csak ugy özönlött a hallga­
tóság. A vádlottat Paranzinioek hívják. Olasz szár­
mazású, erőteljes, szép ficzkó s világlátott ember, 
beszél több nyeivet. Mint elkobzott leveleiből ki-; 
tüot, sok nőt hódított meg, köztük előkelő idegen i 
úrnőket is. Kalandjaiban nem volt válogatós; csak! 
arra ügyelt, hogy a nő, kire kiveté hálóját, gazdag 
ltígyen. Pénzt, akart szerezni a gyilkosság által is, 
mert a meggyilkolt Regnault Mari drága ékszereit 
magával vitte. Ép ez ékszerek árulták el.Volt ellene 
sok terhelő bizonyíték; igy kiderült, hogy az ő ke-
zeirása egy „Geissler Gaston" aláirásu levél is,| 
melyet a meggyilkolt nő lakásán találtak, valamint 
a névírás az ott maradt, szijon is. Valószínűleg a 
rendőrséget akarta velők tévútra vezetni. Ellene 
vallott egyik volt kedvese is, kinek bevellotta, hogy 
mig a gyilkosság történt, ő a Regnault Mari laká­
sán volt, állítólag egy szekrényben rejtőzve. De 
mindé terhelő bizonyítékok daczára Pranzini kono 
kan tagadott mindent, váltig azt hangoztatva, hogy 
a gyilkos legfölebb is feltűnően hasonlíthatott hozzá 
Tagadása azonban nem használt, mert az esküdt­
szék elitélte halálra. — Belgrádban Natália 
királyné megérkezett, de kormányválság nem tör 
tént; azt a hirt, hogy Riszticstől Krisztics veszi át 
a kormányelnökséget, csak az ellenzékiek terjesz­
tek s a hir nem bir alappal. — III. JXapoleon 
és fiánats hamvai számára Eugénia császárné 
Farnboroughban nagyszerű kápolnát építtetett s a 
kápolnába fogja férjének és fiának földi maradvá­
nyait Chislehurstból átvitetni. A császárnét e hétén 
várják Farnboroughba s ott fogják megállapítani a 
jyászünnepélyességnek részleteit. A császár kőkó-
porsója már fel van állítva a kápolna sírboltjában. 
A koporsó skótgránitból készült és Viktória angol 
nirálynő ajándéka. Rendkivül egyszerű s oldalán 
csak e felirat olvasható: „Napóleon III. R. I. Pltt 

— Bífstosiiás. A német trónörökösnek Cauté-
rets franczia fürdőt ajánlották orvosai. De a minapi 
haDgulat közepett hogyan menjen franczia földre. 
A „Times" azt irja: bizonyára illő tisztelettel fo­
gadnák. Breteuil cauteretsi képviselő pedig nyilat­
kozatot adott ki a „GauloisK-ban, kezességet val­

lva azért, hogy a német trónörököst tiszteletfel 
és udvariassággal fogadnák. — M^osm JPerdo 
brazíliai herczeg, a császár unokaöcscse, eljegyezte 
Híléo orleansi herczegnőt, a párisi gróf leányát, 
M bolgár fejetíeiemváíítsztíks* A „Wiener 
Alig. Ztg.u ama jelentése, hogy K o b u r g berezeg a 
„Daily News" levelezője előtt kijelentette, hogy őt 

a bolgárok megcsalták és ezért nem fogadja el a 
választást, teljesen légből kapott koholmány. A 
berezeg tegnap az ebenthaü kastélyban fogadta a 
bolgár küldöttséget és ez alkalommal ismételte ama 
kijelentését, melyet már a bolgár regensséggei 
folytatott előzetes tárgyalások alkalmával tett. A 
heiezeg nyilatkozatának lényege az volt, hogy 
örömmel fogadja a bolgár nép meghívását, de Bul­
gária története kötelességévé teszi, hogy Oroszor­
szágra is tekiotettel legyen s O r o s z o r s z á g ­
n a k , m i n t B u l g á r i a f e l s z a b a d i t ó j á n a k 
e n g e d m é n y e k e t t e g y e n . E nyilatkozatnak a 
herczeg környezetében azt a magyarázatot adják, 
hogy K o b u r g h e r c z e g , a míg O r o s z o r ­
s z á g m e g v á l a s z t á s á h o z h o z z á nem 
j á r u l , nem fog l e m e n n i B u l g á r i á b a , 
de mindent elfog követni, hogy megnyerje Orosz­
ország jóváhagyását. Az a hir, hogy a herczeg még 
az orosz tiszteket is vissza akarja hivni a bolgí'r 
küldöttség tagjai között rendkívüli izgatottságot 
s^ültésKaJcsev csütörtökön azért ment Ebenthalba, 
hogy a herczegtőí megtudja, menuyiben igaz ez a 
hir. Az egyik bolgár képviselő e hírre vonatkozólag 
igy nyilatkozott : „Nem azért veszekedtünk egy 
évig Oroszországgal, hogy Koburg herczeg most 
oyakunkra hozza az oroszokat." Ma végre Eben-
thulból is megezáfolták e hirt és kijelentették, hogy 
a berezeg nem is gondolt az orosz tisztekre. Az az 
engedmény, melyeket a herczeg Oroszországnak 
tenni szándékozik, abból áli, hogy elismeri jogos 
befolyását a fejedelemválasztásra. — .Krupp 
Aifréd, az i s m e r t á g y ú ö n t ö d e tulajdonosa 
meghalt. 

abból sohse válik jó diplomata, végre is ez és amaz 
együtt véve épen elég, hogy Claris herczegnő előtt 
nevetség tárgy.i legyek — bolond vagyok ! ez édes 
tétlenségben paradicsomi boldogságról álmodozom 
s elfelejtem, hogy az angyal kezében pallos van." 

Kedvetlenül dőlt a pamlagra, egy szolga be-
te zavarta fel. — Gróf ur a húgához kére­

tik, szóit. 
Ah ugy, küld a komornyikot. 
Átöltözött, aztán az emeletre ment, gondolatai 

kisértik, minek folytán Zsófia húgát, ki négy sze­
mélyre teritett asztal mellett ült, szórakozottan 
üdvözlé. 

Kedves fivér, ön a legokosabb ember a ház­
ban, legalább nem várat magára, férjem kedvéért, 
ugy látszik, még vagy háromszor kell a vizet fel-
forraltatnom — még Claris is cserben hagyott, de 
mi baja van, oly rendkívül sápadt, történt valami? 

Semmi, viszonzá Haller, mosolyt erőltetve. 
Önnek valami bántja leikét, kérem legyen 

őszinte. 
Gond, kedves cousin, egy kevés gond, más 

semmi. ! 
Ej, ej gond, talán kétség, hogy a sziv hangjaj 

viszbaDgra nem talál. J 
qh nem, ily bohó nem vagyok. j 
Bohó ! nem, ön nagyon is hölcs, csakhogy most 

ugy vélem, eljött a visszatorlás arra, midőn ön aj 
sziv jogait kigúnyolta és gróf Haller boldogtalan] 
bölcsességével a legjobb uíon van, hogy boldogságát 
örökre eljátsza. ! 

Kiméiet miért? ön nem érdemli azt s azért is! 

kimondom, hogy a „reggel" eseménye az, melynek 
ön betege s az egyedüllét tűrhetetlen önnek. 

Lehetséges, sőt valószínű, monda Haller —-
eljátszom mondja ön :—jól van, egy lapra teszem 
hát Fortuna asszony lába elé jelen és jövő életem 
szerencséjét s azt mondom : 'quitte ou double. 

Nem ugy Ernő, a szenvedély rendesen vészit. 

Hazai hirek. 
— A Jászberényi 'katasztrófa se­

besültjei közül még huszonhármat ápolnak a kór­
házban. Nehéz sebesültek mindannyian s ha a gyó­
gyítás a legszerencsésebben foly is le, részben 
nyomorék marad a legtöbbje. Egynek lábát ampu­
tálták, tizenkettőnek szemevilágát fenyegeti vesze­
delem s néhánynak hallása gyöngült meg. Tíznek 
legjobb esetben is a kórházban kell még töltenie a 
júliust. Hatan, a kik csak könnyebb sérüléseket 
szenvedtek, már jó részt felépültek. Azok érdeké­
ben, a kik még ápolásra szorulnak, minden emberi 
lehetőt elkövetnek. Az orvosok éjjel-nappal a sebe­
sültek körül vannak s a vörös-kereszt-egylet is 
küldött két ápolónőt. — Máriássy János 
nyugalomba lépésének okául a „Katonai Lapok" 
azt irja, hogy ez önérzetes férfit sérté a mellőzés, 
melylyel nemrég nála rangban fiatalabb altáborna­
gyot neveztek ki kassai hadtestparancsnoknak. Ez­
redtulajdonosokká is fiatalabbakat tettek. Ugyané 
ap szerint e nyugalmaztatásnak nemsokára foly­

tatása is következik : Hollán Ernő és Görgey Kornél 
Itábornagyok (szintén 48-as honvéd* k) vannak a 

soron, Kár is, hiba is volna, ha e hir valósulna. — 
Poprádon 80 lakóház 200 melléképülettel égett 
le, ugy hogy csak egyetlen utcza maradt épen. A 
tűzvész gyújtogatás ból származott. — Halálos 

Az ajtó újra felnyílt s az ifjú háta mögött 
halkkal Claris lépett be. 

Eh! felelt izgatottan Ernő, most már nrndig 
szeszélyes nővel van dolgom s én épen e gyöngéd­
ségre fektetem szerencsémet. 

Ugyanakkor belépett Zsófia férje, Stein báró 
is, a vadász. 

A társalgás azonnal más irányt vett. 
Claris szórakozva hallgatta gyámja, a báró 

vadászkalandjait s alig fél órai időzés után távo­
zott, távoztában hideg bókkal üdvözölte Haliért. 

Szobájába érve, kezeibe rejtette arczát — 
tehát csakugyan, vége mindennek — nem szeret, 
nem szerethet, mert ismeri az asszonyokat, bizo­
nyítja beléptemkor Zsófiának mondott szava is , 
sokat látott, hallott, tapasztalt férfiú beszélhet 
meggyőződésből s én pár napi édes ábránd után 
felébredhetek, miként is engedhettem át magam e 
boldog képzeletnek, mi lehetek előtte én, kinek 
még vagyona tincs anuyi, hogy nevének megfelel­
jen,— tovább fűzte gondolatait, mig nem beállott 
az etít, jól vau, öiondá méltósággal felemelkedve, 
ha szeretni nem tud, legalább becsülni fog. 

Halkkal kopogtak ajtaján. 
Claris szive erősen dobogott, ha ő volna s 

szavainak magyarázatát adni gondola. 
Haller pedig, a mint bucsut vett a báróéktól, 

a szabadba ment, egy magános fán, egy elhagyott 
fészken akadt meg szeme, önkéntelen eszibe jutott 
elhagyott birtoka, ha visszatérnék oda, vissza Cla-
rissal s az elhagyott fészekben egy uj boldog otthont 
alapítanánk, gondola — aztán hírt- len elfordult, 
megütközött saját gondolatán... kell,nem, akarom, 
igen meg kell őt kérdenem, megosztaná-e velem e 
kevés élvet igérő jövőt — kérdjem-é? nem, inkább 
írok — mily gyermekes tétova 1 nyugodt akarok 
lenni, nyugodt feleletet kapni s aztán elhagyom 
rögtön e házat, néhány nap múlva visszatérek és 

igen, semmi vagy minden, visszatért szobájába, 
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párbaj. Nyüveden Maodel Béla birtokos pisz 
tolypárbajban agyonlőtte Komlóssy György, volt 
megyei aljegyzőt. A párbaj oka az országgyűlési 
képviselőválasztások alkalmával támadt viszály. 
M^Mőszürsményben a tagosi'ási munkálatok 
hitelesítése a tagositó biró és tagositó mérnök köz 
bejöttével, a napokban történt meg, mely alkalom 
mai a vármegyét Rázsó Gyula alispán képviselte. 
— A jászberényi leatasztrófa ügyében 
hihetetlennek látseó hír érkezett. Azt irják, a had­
bírósági vizsgálat során kiderült, hogy Jászberény­
ben a dinamitot a kaszárnyában, egyik áldozatai 
esett tizedes ágya alatt szokták tartani. Ha ez igaz. 
olyan nagy könnyelműség volt, melyért felelősség 
terheli a jászberényi parancsnokságot is. A gyorsan 
elterjedt hir Jászberényben nagy izgalmat keltett, 
borzadva gondolnak rá, milyen nagymérvű szeren­
csétlenség támadhatott volnati abból, ha a dinamit 
a kaszárnyában robban föl. — Örvendetes tlol-
got jelent'-a „Pozsonyvidéki Lapok" Nyitráról: 
Jurkovits Györgyöt, Brezova hires pánszláv fészek 
jegyzőjét, a nagy Hurbán sógorát, végre elérte a 
nemezis.Nyitramegye közig, bizottságának fegyelmi 
választmánya hivatalától felfüggesztette. 

Debreczeni hírek. 
— A debreczeni főiskola köréből. 

Néhai Leogyel Zsigmond tanszékéoek betöltésére 
nézve, az előleges intézkedések megtételével — i 
főiskolai tanárkarok meghallgatása után — az egy 
házkerületi elnökség bízatott meg, a közel május 
hóban tartott egyházkerületi közgyűlés által. Ezen 
és néhány más halaszthatatlan ügyben f. hó 2-ikáo 
értekezletre hivta meg püspök a főiskolai tanári-
karoküt és a tanügyi bizottság debreczeni tagjait. 
Az értekezlet elfogadta a tanárikar javaslatát a 
néhai Lengyel Zsigmond tanszékének betöltésére 
vonatkozólag. így tehát ezen tanszék jövőre gymn. 
rendes tanári fizetéssel s kötelezettséggel lesz egy­
bekötve. Tantárgyai a latin és görög nyelv. A kiirt 
pályázati hirdetés szerint a jelentkezési idő aug. 
10 én jár le — Körösi Sándor országgyűlési kép­
viselő tanszékére vonatkozólag püspök előadja, hogy 
Körösi Sándor élőszóval bejelentette nála, miszerint 
a debreczeni III dik választókerület által részére 
felajánlott országgyűlési képviselői mandátumot el­
fogadván : a főiskolánál általa elfoglalt tanszékről 
lemond, de ezen lemondását ez ideig még írásban 
nem adta be. (Az értekezlet után Írásban is beadta.) 
Az értekezlet kimondja, hogy a Körösi Sándor meg­
választott országgyűlési képviselőnek bejelentett 
lemondása folytán, e tanszékre a pályázati hirdetés 
közreboesáttatik, Írásban beadandó lemondása be 
váratván. — Bethlendi Endre, betegsége miatt a 
jövő iskolai évben sem folytathatja tanári hivatalát. 
Az értekezlet elfogadásra ajánlja az egyházkerület 
figyelmébe a Menyhárt János és Diesofi József ajánl-
kozását, kik mint helyettesek, készségesen vállal 
koznak a Bethlendi Endre exegetikai tárgyainak a 
jövő tanévben leendő előadására. E tárgyban a2 
értekezlet fölhívta a theologiai tanárkart, hogy 
részletes javaslatot terjeszszen az egyházkerületi 
közgyűlés elé. — Búzás Pál jogtanár, a ki betegsége 
miatt a múlt iskolai év második felében nem tart­
hatott előadásokat, élő szóval jelenti az értekezlet 
előtt, hogy a jövő évben, Isten segitségével megfogja 
kezdeni a tanitást. — Az aratás hazánkban ja­
vában folyik. Az eredmény, mint halljuk, kielégítő 
csak a kapás növények szenvednek a szárazság 
miatt. — A megyéből beérkezett hivatalos je­
lentés szerint a gyümölcstermés bőnek mondható, 
de nem lesz hasznot hajtható, mert a vármegyének 
gyümölcskivitele abszolúte nincs. Kártékony rova­
rok az idény nem mutatkoztak. Csak az ürge (ett 
néhol érezhetű kárt. Az állategészségügy felette 
kedvező. — Wilokszera, A szőllőpusztitó hires 
rovar még eddig megkímélte határunkat; most 
azonban azt a rémhirt jelentik Kábáról az alispán­
nak, hogy ott a szőllőkben gyanús tünetek közt 
hirtelen kiszáradt vesszőket találtak. Az alispáni 
hivatal azonnal felküldte a szőlióvesszőket meg­
vizsgálás véget a földmiv. minisztériumnak. Hihe­
tőleg filokszera jelenléte lesz konstatálva megyénk­
ben is, mi elég csapása lesz szőllőskerteinknek. Két 

tanári tanszék töltetik be a debreczeni főis-! polgárok vagyona az ilyen betörések által ne ve-'jai. — Választási fotográfiák. Várnai S. — A tiszai 
kólában, a tiszántúli ev. ref. egyházkerület nyári szélyeztessék. , gátszakadás. Kaaitzer Géza. — Az uj franczia mi-
közgySlésén. Az egyik tanszék a jogakadémián van,! — A duplit ember* Szathmáry Árpád-'niszterium, — A párisi vig operaház pusztulása. — 
melyen eddig Körösi Sándor működött. Ennek fő-: dal, a népszínház jeles komikumával esett meg nagy-;Kossuíh Lajosné bujdosása, — Halk sóhajjal. Röl-
tantárgya a büntetőjog-, ezen kivöl jelenleg ezen!váradi vendégszereplése alatt következő mulatságos!temény Hódosi Lajostól. _— A borostyánfa. — A 
tanszékhez van kötve az osztrák polgári magánjog-doiog : Tűzijátékot tartottak Nagyváradon s Szath-
és a magyar közigazgatási jog előadása is. E tan- jmárynak is kínáltak rá jegyet. Szathmáry oda adott 
széket Debreczen szab.kir. városa alapította s 14ö0;egy egy forintost és kért vissza 50 kr t De az illető, 
frt rendes tanári évi dij, 300 frt lakbér vagy termé-1a ki a jegyet kínálta,azt mondta, hogy nincs víssza-
szetben lakás, 63 frt bordéputátum ezimén s 34: adni való pénze. Adjon hát még egy jegyet, monda 
köbméter tűzifa beszállítva,képezi a javadalmazást.]Szathmáry s zsebre tette a két jegyet- Gondolta: 
A másik tanszék a főgymnasiumban, a klassicajmajd odaadja valakinek. De senkis^ni akadt, a ki-
litteraturai; ezelőtt Lengyel Zsigmond tanítottaínek odaadhatta volna. Egyedül ment hát d a tüzi-
tantárgyait. A tanári fizetés 1150 frt évi dij, 300jjátékra s kikeresve helyét, le akart ülni. Ez nem 

ment olyan könnyen, mert Szathmáry tudvalevőleg frt, lakbér és 19 köbméter tűzifa, beszállitvs, — 
Helyettes es segédtanároknl, a jövő 
tanévre a főiskolánál következők alkalmaztattak : 
Dr. Halász Sándor, Szeotgyőrgyi Eüdre és Papp 
Gusztáv. — A gazilasági bizottság javas­
latot terjeszt a tanács, illetve a közgyűlés elé, hogy 
sertésnyájak a Hortobágyon a gulyajáró földre, a 
lovak bedig a sertésjáró földre hajtassanak át. — 
A népfelkelés gyalogsági tiszti tanfolyama, 
mely Debreczeoben is szándékoltatott létesíttetni, 
ez idénről elmarad. A Debreczenben jelentkezőknek 
is másutt kell a tanfolyamot végezni. 

— JBymen. Feischl Fülöp unokáját, Grosz 
Ida kisasszonyt eljegyezte Haas Adolf üveggyári 
hivatalnok Kokováról. 

jó terjedelmes alak. — „Az ilyen vastag embernek 
két helyet kellene venni," moodá duzzogva egy 

kutyák történetéből. — Levél. Költemény Szász 
Bélától — Utazás a tenger alatt. — A föld közepe 
felé. — A hódító robur. Verne Gyula regénye, for­
dította Huszár Imre. — Női munka és divat. Levél 
a nagyvilágból. (F—a.) — Irodalom és művészet. 
— Egyveleg. — Sakkjáték. — R a j z o k : Viktória 
királynő megkovonáztatása. (Melléklet.) —-Viktória 
királynő (1877.) = Viktória királynő megkorooáz-
tatásakor. Fowler V. rajza. — Albert herczeg, Vik­
tória királynő férje. Thornburn festméDye. — Vik­
tória herczegnő egy 1834-iki rajz után. — A kenti 
herczeg, a királynő atyja. — A kenti herczegné, a 

höigyecske, a ki félt, hogy összegyűri a ruháját. —Jkirálynő anyja. —Viktória királynő menyegzője 
pján. — Viktória királynő mint menyasszony. 

A királynő trőnralépte napján. (1837. jun. 29.) — 
Viktória királynő menyegzője. Hayter festm. — 
Viktória királynő az első tanácsülésen. Vilkie fest­
ménye. — Viktória angol királynő I. Napóleon sír­
jánál. Verd festménye. — Viktória királynő áldo-

Ujdoaságok, 

„ügy is tettem", felelt komolyan Szathmáry s fel-j 
mutatván a másik jegyet is, elfoglalta a két helyet, j 
Ez ellen persze a kisasszony sem szólt semmit sj' 
elismerte a „vastag ember" jogait. " 

— Ideje volna már. Az uj katonaiji 
laktanyák építése ügyében Gr. D égen féld K. w 
hadtest parancsnok utóbbi ittléte alkalmából egy zása koronázása alkalmával. Leslie festménye. -
katonai szakbizottság, valamint gr. D égen féld J. Viktória királynő legidősebb leányának esküvője 
főispán és B a l o g h Mihály városi főmérnök urak- Frigyes Vilmos herczeggel (a mai német trónörö-
ból álló vegyes bizottság helyszini szemle alapján kössél.) Philipp festméoye. — A walesi herczeg 
véglegesen megállapodott abban, hogy a Paviilon menyegzője. Thomas festm. — A czár útja a doni 
laktanya előtti téren a gyalogsági, a Gilányi lak- kozákokhoz. (6 rajz.)—Választási fotográfiák czimü 
tanyánál a lovassági kaszárnyának az állam és a czikkhez 10 rajz.— Tiszai árviz-kép. — A tisza 
város részérőli felépítését mielőbb sürgősen szór-!által elöntött terület. — Rouvier, az uj miniszter-

— Ax iparoskor nyári *«»*e~v?-lB a l m a z D Í fo8Ja- ! elnök. — Ferroo, az uj franczia hadügyminiszter. 
galma e hó íégén 31-éo, vasárnap fog a íagv-l ~ ***gvvéd. Egy bolognai törvényszéki;- Floureus, franczia külügyminiszter - A párisi 
erdei Dobos-féle pavillonban megtartatni me"jyltárgyaláson elmaradt a hivatalból kirendelt veaomg opera egese (o kep.) — Verne Gyula A hodito 
erkölcsi és anyagi siker tekintetében, azt hisszük,Nv v é d- A z ü g? c s a k c s e k é ) y k M 8 á s l é v é n ' af flnökJRobar czimü regényéhez három kép. - Női munka 

tek mellett hátramaradni.(kérdést intézett a hallgatósághoz nem vallaioa-e el és divat czimü rovathoz 6 kep: Don Juan-kalap. — 
valaki a védelmet. Egy elegánsan öltözött ur jelent- Montespan-kslap durva fonatu szalmából. — Olasz 
kezett, ki oly sikerült védbeszédet mondott, hogy Capelin.-. — Ninan-kaíap strucztoll-disziiéssel. — 
mindenki tapsban tört ki. Az elnök sem fukarkodott.Tavaszi öltözék, — Ebédlő öltözék.— Gainsbo-
az elismeréssel s kérdé a szónokot, nem ügyvéd e?,rougb-kalap. — A Képns Folzóirat, mint a Vasár-
„De azu, válaszolt hősünk, „sőt államügyész is;napi Újság füzetes kiadása, nyolez nagy negyedrétü 
voltam." Általános csodálkozás. „De még biró, törv.Jivre terjedő félhavi füzetekbeD jelenik meg számos 
elnök és miniszter is. „Mindenkinek elakad a bá-jképpel és képmelléklettel. Az egyes füzet ára 30kr; 
mulattéba szava. „Aztán gyilkosságért és ember-'előfizetési ár egész évre (24 szám) 7 frt 27 kr, fél-
ölésért elitéltek." A bámulás szörnyüködésbe css-iévre (12 szám) 3 frt 60 kr, negyedévre (6 szám) 1 
pott és a bírák felugrottak székeikről, de a szÓDOk{frt 80 kr. Előfizetéseket minden könyvkereskedés 
nyugodtan folytatá: „Mert én vagyok Luigi Pisto-|utján, valamint közvetlenül is elfogad — úgyszintén 
rési színész, a miről este meggyőződhetnek." Ajmutatváoypéldányt levelező-lapon történő íregke-
rögtönzött védő még megfizette kliense helyett a|resésre küld a kiadótulajdonos Franklin-Társulat, 
három lira bírságot is. SBudapest, Egyetem-utcza 4. sz. 

— Hadi szemle. Gróf Degenfeld lovas- j ^ 
sági tábornok, városunkban megtartott szemle al-j V 6 S V 6 § 

leült és irt, midőn készen volt, csengetett. Fi-ren.cz. 
monda a szolgának, két lovat nyergelsz és azonnal 
elkísérsz a vonathoz, aztán, ha visszajössz, ezt a 
levelet itt látod ? 

Látom. 
Átadod a bárónőnek, érted? 
Értem. ! 
A saját kezéhez. | 
Igen. | 
Pár perez múlva Haller bucsutlanul hagyta 

el a házat. 

nem fog az eddig rendezettek mellett hátramaradni. 
A meghívók szébordása folyamatban van s a ren 
dező bizottság mindent elkövet, hogy nem annyira 
fényes, mint inkább családias színezetű, de kedé­
lyes, fesztelen táoczvigalmat hozzon létre, minden 
esetre czélszerübb és jobban megfelel az iparosok 
és iparbarátok, valamint a tánczolni óhajtó közön­
ség igényeinek, mert az utóbbi időben majdnem 
divatossá vált. sokat igérő, de keveset nyújtó táncz-
vigalwak nem mindig képesek a hozzá kötött vára 
kozásoknak megfelelni. 

— Nagyvárutli€tU Debreczenben. 
E hó 24-én vasárnap fogja viszonozni a nagyváradi 
kereskedő ifjúság, a debreczeniek tavalyi látogatá 
•át. Mint halljuk, külön vonaton, jókor reggel jön a 
nagyszámú — nagyobb részt önálló férfiakból álló 
társaság; melynek sorait a szépnem is nagyszámmal 

ja díszíteni. Az ünnepélyeket rendező debreczeni 
50-es bizottság városunk pénzintézeteinek, nagyobb 
vállalatainak s elsőrangú üzleteinek főnökeiből áll; 
kiknek buzgósága biztosíthatja a vedves vendége-
ket: hogy oáluok egy kellemes s változatos napot 
fognak eltölteni. Isten hozza őket 1 

— A csolnakázó egylet forrás tava 
ban ma, vasárnap, július 17-én diszhalászat ren 
deztetik, mely alkalommal részben a megfogott 
balak közszemlére lesznek kitéve egy aquariumban 
részben pedig Acsádiné paprikásnak készíti el. A 
halfogyasztásban egyleti tagok, azután a jelvénye­
tek és a kik legalább egy csolnak vagy sandolin 
jegyet ma váltottak, vehetnek részt. A kikötőbe 
nagyszámmal egybegyűlni szokott kis fiuk és leány­
kák örömére persze a 8 éven alóllak este 7 órakor, 
az Acsádiné sátra elé sorba állíttatván, sorsot fog­
nak húzni 12 kis nyereményre, a nyeremények egy­
szersmind már a czédulákra lesznek felírva. A leg­
nagyobb nyeremény egy nagy csomag ezukorka 
leend; d. u. 5 órától zene esteli 9 óráig kétszeri 
táoyérozás mellett, 9-től 11 ig táacz. — Belépti-
dij nincs. 

— fxaráztlálkoilá katonák, A bol-
dogfalvai-kert tulajdonosai ugyan csak m*-g vannak 
akadva a kert közelében lakó huszárok miatt, kik 
féoyes nappal is bemásznak a keritésen s ugyan­
csak dézsmálják az érésben levő gyümölcsöt. A! 

kalmával minden tekintetben meg volt elégedve, de j 
különösen megdicsérte a 39. gyalogezred zenekarát': —Egy nj magyar vetőgép cft<$-
és megjegyezte, hogy e zenekar, derék szakképzett '-dala. Fővárosi levelezőnk irja Az az örvendetes 
karmestere, Czapek Péter vezetése alatt, bárhol,ilendület, mely hazai gépgyáriásunk terén tapasz-
csak dicsőséget fog aratni és az ezred díszére válik, jtalgató, napról-napra fokozódik. E lendületről élénk 

— A n€tgyvár€tdi vizsgálat^ mely-képet nyújtott annak idején az orsz. kiállítás gép­
ügyről lapunk más helyén szólunk, serényen foly B'osztálya és ott első helyen a hazai Schlick-féle 
nyüvedi párbajügyben. A segédek közül Őrley Bélajyépgyár és vasöntöde részvénytársulat, melynek 
vizsgálóbíró legelébb is Rigó Ferencz volt-képvise-jtárgyai még a külföld figyelmét is felkeltették. E 
iőt hallgatta ki, kinek birtokán ment végbe a vég-igyár volt az, mely a Schlick-féle (Krumpach szab.) 
zetes affaire, s kinek a lesújtott atya megbocsátá/.3-as és 2 ős ekéket bevezette és 4 év alatt nemcsak 
hogy „feláldozta fiát." A segédeknek nehéz lesz|35 első dijat nyert velők, hanem a külföldi hasonló 
igazolniok, hogy oly szerfölött szigorú föltételeket [gyártmányokat nagy részben kiszorította. A minap 
mért állapítottak meg akkor, midőn a sértés csak jmegtartott hatvani ekeverseoyen e gyár eddigi dia­
szóbeli volt s Eomlőssy nem is tudta, hogy kivel jdalaihoz egy ujabbat fűzött, a mennyiben a Schlick-
koezczant össze. Uyféle sértésért karddal szoktak!féle ekék a Clayton & Shuttlevortb, Eckert, Ho-
VÍVDÍ az első vérzésig. jvrard, Gubic, Sack stb., félével szemben 2 első 

~-A,maj&Mka-festészett€tnuIásahr&ny-% 1 ezüst-, 1 bronzérmet és 1 díszoklevelet 
iránt, mely f. hó 15-én kezdődik a ref. egyház ne-1 nyertek. Ez alkalommal mutatta be a gyár uj 
velő intézetében napról-napra nagyobb érdeklődés 
mutatkozik a müveit közönség körében. A kik még 
a tanfolyamra be akarnak iratkozni, jelentkezni 
lehet 15-én d. e. 9 órakor, azontúl pedig folytatólag 
d. e. 8—9-ig s 11—12-ig ugyancsak a ref, egyház 
nevelő intézetében. 

A helyben állomásozó 15, huszár­
ezred nem vesz részt az őszi nagygyakorlatokoo, 
hauem helyben végzi az ezredgyakorlatökat és az 
itt állomásban maradó 2 század pedig a helyőrségi 
szolgálatot teszi mindaddig, mig a bakák haza-nult évben már egy ilyen tolvajlás alkalmával ^ _ 

emberélet is esett áldozatul, a mi eléggé intő példa j íöní^k^DévárőT 
lehetne. Felkérjük e helyen is a katonai parancs-; _ Eladó Mönyvtár. Mintegy 4 - 5 ezer 
nokságot, hogy szigorával hasson oda, miszerint a j k ö í e t r e m e n ö könyvtár tétetik eladóvá városunk­

ban. A könyvtár nagyobb 

8chliek-Havas-féle „Triumph" sorvetőgépét is sza­
badalmazott gördülő vetősaruival, melyek a jelen­
volt nagyszámú szakértők közt rendkívüli ffltünést 
keltettek és elsőrendű aranydiszoklevéilel jutalmaz­
tattak. E gépnek számos előnyeit itt Mrni hossza­
dalmas volna és a Schlsek-féle gyár Bupapesten 
szívesen ád a levélben hozzáforduló érdeklődőknek 
hővt'bb felvilágosítást. Itt csak röviden megjegyez­
zük, hogy a gép rendkívül egyszerű és könnyű szer­
kezettel bír,a régi kiváltandó vetőkorongok helyett 
rovatos vetőhengerekkel van ellátva, melyek vala­
mennyi mag vetésére használhatók, a fogaskerekek 
— a gazdák e folytonos rémei — lehetőleg kerülve 

Claris ajtót nyitott s rajta gyámja, Stein báró 
lépett be. 

Herczegnő, fontos közlendőm van, monda. 
Figyelek báró ur. 
Ön erős. 
Ugy hiszem. 
Haláleset történt, anyai részről. 
Ah! 
Eding gróf meghalt. 
Néha láttam az öreg urat. 
Végrendeletet hagyott hátra. 
ügy. -
Végrendeletet herczegnő, mi önt egy fél mii 

lió örökösévé teszi. 
Claris ugy nézett a báróra, mint a ki nem 

érti, mit beszélnek hozzá, 
Istenem! monda végre. 
A tudósítás már a reggel itt volt, de tudja, 

hogy egész nap vadásztam s leveleim felbontásával 
sohasem siettem s mint gyámnak, nekem volt 
czimezve, íme. 

Claris átvette az iratot, belenézett a nélkül, 
hogy olvasott volna benne. Hallerre gondolt, volt 
vagyona, nejévé lehetett volna, de mit ér most, 
most már hiába, egy lépéssel sem hozza köze­
lebb hozzá. 

Claris, haDgzott most mögötte egy másik hang, 

vannak, a mngot a vetőkészülék nem züzza, a 
észé német müvekből|Scblick* Küzdényi-féle szab. gördülő vetősaruk rend-

Claris, éu is hoztam egy levelet, moodá a báróné - í á i l< melyek felölelik "vagy eredetiben vagy fordítás-;kívül megkönnyítik a gép járását, a legtöbb talaj-
ez többet ér, mint az, különben szived határozzon,!ban a világirodalom legkiválóbb regényut és egyéb-ban nélkülozhetove teszik a tovisborona használa-
jöjjÖD kedvesem, monda férjének, Ciarisnak m a - ! s z ^ r o d a I m i müveit. A könyvtár ezenkhül szános tat, a leggazosabb földben is fennakadás és tiszto-
gányra lesz szüksége s elvonta magával a bárót. jmagyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vag\ .gptó munkás nélkül használhatók, áruk aránylag 

Claris olvasott": „Herczegnő én szegény va-!e§éBZDeDi Yagy részben és pedig a lehető legiütá- kisebb minden más szerkezetnél, szóval megbecsül­
tök de szivem és élelem az öné' nem &adhatokSny°saDD árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál, hetetlen előnyökkel bírnak, különben pedig közön-

ennéi e^vebet akar-e nőm lenni? ' I — Katonai hir.Tartalékosok, kik az ideiiséges vetősarukkal is készülnek. E kitűnő ge"p, mely 
Ennyi boido<«á« egyszerre <?ok volt majd'őszi nagyakorlatokra bevonulnak, ép ugy. mint a mint értesülünk, a németpalánkai kiállításon is 

sirt, majd nevetett°örömében-teljesült szive tit-itetleges szolgálatban levők feltesznek h-.di kelié- eiso rendű kitüntetésbe. réw.esflrt, hivatva lesz 
kos vágya, övé, kit szeretett, iobbban szeretettjükkel szerelve és a 279. számú hadtest-parancs imái gepgyartasunknakjijabb lendületet adni. 
semmint kimondhatná, mélyen érezte ezt e pil­
lanatban. 

De boldogsága közepette egy rém futott át 
lelke előtt, mintha a halál fagyos keze markolt 
volna szivébeD, megrendült egész lényében, elsáp-l 
padt s aztán hangosan felkaczagott. 

Ha, ha, ha, én bárgyú leány 1 a complott ügyes, 
félmillió ráadásául elfogadnak engem is, aztán leült 
biztos kezekkel í r t : „Egy órával előbb soraira 
őszinte igennel feleltem volna. Szerelmével a meny-
nyet bírtam volna, de mert közbe tudósítások ér­
keztek, tudósítások, melyek arról győznek meg, 
hogy ajánlatát anyagi érdekek szülték — a szívnek 
tehát e dologhoz semmi köze. Ön egykor azt monda: 
.Ismerem a nőket és mert ismerem t t... nem végez­
heti be szavait, de én nem csalatkozhattam azok 
végértelme felett, miért is ajánlatát, mint reám 
nézve sértőt, visszautasítom. 

Másnap a bárónő, midőn Clarishoz belépett, 
monda : 

Kedvesem, miért hanyagolsz el minket, de az 
istenért, mi bajod, rendkívül halvány vagy ? 

Rossz éjjelem volt kedves Zsófia, 
Hm, viszonzá a bárónő finom mosolylyal, — 

de kérlek, most jöjj hozzám, a báró kiment a me­
zőre, a gróf elutazott, ne hagyj egyedül a reggelinél, 

(Vége köv.) : 

szerint semminemű magán tulajdont képező egyeL- — A 9Képe.s Csaíáfii Ij€epoka S2, 
ruhát nem viselhetnek. '.számának tartalmai Tört szárnyakkal 

— Egy jő állapotban levő Umrath*1 (Elbeszélés, folyt.) Br. Horváth Miklóstól. — A 
féle négy ló erejű járgáay,cséplőgép, minden hozzá-.türelem. Elemértől. — A megtérő. (Rajz.) Darab 
tartozó felszerelés, szerszám és szíjakkal szabad- Lajostól. — A pezsgő por. (Vígjáték, vége.) An-
kézből eladó. — Értekezhetni kiadó-hivatalunkban.;gólból: Brankovics György. — Szent Mihály, (Re-

— Termény-piaczunkon a folyó évi Igény, folyt.) "Werner E.-től. Fordította; Brankovics 
Július 12-én tartott heti vásár alkalmával a 
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal 
Egy m.-mázsa 

Búza . . . . 
Kétszeres . 
Rozs . . . . 
Árpa . . 
Zab . . . . 
Tengeri 
Köles . . 
1 zsák burgonya . 
100 ki. oj szalonna 
100 ki. háj . 

felső ár, közép ár, 
8.10 
6.60 
5.30 
5.10 
5.30 
5.40 
5.00 

55.00 
55.00 

5 00 
6.50 
5.20 
5.00 
5.20 
5.30 
4.75 
1.40 

54.50 
54.50 

kö-'György. — Ise sírj lelkem. (Költemény.) Papp Zol 
: tantól. — Egy fiatal asszonyka levele leánykori 

Isó ár.j;barátnőjéhez. Vécsei Jankovich Lujzától. — Képe-
8.80 ;inkhez. — Mindenféle. — Képeink: Falusi esend-
6.40 'élet. — Öt árva. — Három nemzedék. — Melléklet: 
5.10 ;„Nö a házban." — „A szökevények." (Regény.) 
4.90 :V. Gaál Karóimtól. 1.17—32 oldal. — A boriiékon: 
5 10 iHeti naptár. — Sakk-talány. — Megfejtések. — 
5.20 Jutalmak.—Megfejtők névsora stb. —Előfizethetni: 
4.50 ••Méhner Vilmosnál, Budapest IV. ker. papnövelde 8. 

íszám. Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 
53.00 íl frt 50 kr, 
53.00 ; — A külföldi pótkávé ártalmas' 

— Képes Folyóirat, a Vasárnapi Újság \$ága* A fővárosból a következőket irják lapiiDk-
füzetekben Ezen uj vállalat tizenharmadik fözete;nsk. Az utolsó időben különösen a melegebb időjárás 
a következő tartalommal jelent meg: Az angol ki-[beálltával mind gyakrabban fordulnak elő az olyao 
rálynö jubiluma. Emlékezések az angol királynő esetek, bogy a kávéval élőket gyakran a rosszullét­
jubileuma alkalmából. — God savé tbe Queen. An- nek feltűnő jelei lepik meg, a mely állapot hosszabb 
gol népbymnusz. Dalmady Győzőtől, — Az angol idő alatt rendes gyomorbajjá fajul. Az ez irányban 
nő a családban. — Dicsőség. Költemény Bartók eszközölt vizssálódások következtében aztán rájöt-
Lajostól — Idegen költőkből. Pataj Sándortói. — — ——~—~ 

ÍSeljabin-család. Orosz életkép, — A ezár és kozák- j F o l y t a t á s & m e l l é k l e t e n . 
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Mellékjét a MDebreczcB-ftHgyváraffl.fate»ltftM 29-dik számához. 
tek, hogy e bajt a külföldi pótkávé használata' 
okozza azért, mert a külföldi gyárosok óriási kész .' 
létei gyakran egy évig feküsznek raktáron éá hosszá: 
ideig vannsk útban, m g a veYŐ kezei Közé kerül- j 
nek. Tekintve már most, hogy e külföldi pótkávék" 
csaknem kivétel nélkül festékanyagot és szirupot { , 
tartalmaznak, a hosszú időn át fekvő anyag ezek! § 
következtében erjedésnek indul, mely azonban kül-**g 
sőleg észre nem vehető, hanem csak káros követ- g 
kezmányeiben, melyek állandó használatnál eIóbb-.§ 
utóbb megbosszulják magukat. A főváros közönségí1 ^ 
ezt most már be kezdi látni és ez okból bizalommal &£j 
íordui Szalágy Antal tekintélyes fővárosi pótkávé-!^ 
gyároshoz, kinek mintaszerűen vezetett gyára egy- ^g 
szerűen lehetetlenné teszi azt, hogy a megrendelő £ 
3 naposnál idősebb kávét kapjon. „Hungária" nevűig 
gyógykávéjáról, mely rendkívül kellemes ize és fej. gj 
gyomorbájok és emésztési zavarok elleni kitűnő jg 
határáról nemcsak ismeretes, de számos fővárosi'© 
orvos iiJtai kezeítjeinek ajánitaíik is, már annyit Ö 
é-í oly'alaposan írtak, hogy itt erre bőrebben kitér 
jeszkedni föiöslegpsnek tartjuk, Szalády-féle pótká-
véjáiól ped;g, (melyei sokan a „magyar Franki-
kávénak neveznek, pedig amannál sokk ni jobb és 
tisztább), c-icik annyit jegyzünk njpg, hogy jobb., 
kellemesebb izü és a mi fő, egészségesebb minden j 
más pótkávénál, mig ára amazokéval egyenlő vagy 
olcsóbb. A Szalády-féle gyártmányok ma már a 
vidéken is minden nagyobb füszerkertbkedésben 
kaphatók, de tisztelt háziasszonyaink nemcsak a 
saját érdekükben, hanem a hazai ipar előmozdítása 
érdekében is fognak cselekedni, ha következetesen 
Szaiády fMe kávét kérnek és más gyártmányt nem 
fojadnak el, mert a t. kereskedő urak i " 

V i r á g - és k e r t é s z e t i - m a g v a k . 

E L I M O K 
virág-mag és kertészeti 

üzlete 
Czegléd utczán Dr.Rothschnek-házJI 

Debreczenben. 
Elvállal mindenféle alakú és mo-

dorbani élő virágokból k o s z o r ú ésj 
bouquet kötéseket a legjutánvosabbj 
árban, 

Vidéki megrendelések 
eszközöltetnek. 

teljes tisztelettel 

KlinioK. 
(253.) 2—3. virág-üzlete. 

K o s z o m és B o u q u e t . 

Czipőáruk. 
üri ezugos czjpők, úgynevezett tiszticzipő, 

yobb jól. erősen és elegánsan kiállítva, minden mér 

pontosan: 

ré*ze csak azért nem vesz tudomá-t e hazai ter- +Xi • * * , . , n - A „„ , 
mékröl, mert a külföldi után talán több jutalékot k.p. t e k b Z e r m t > P.wonkmt 3 frt 50 kr. 

Elegáns női ezugos czipők, chagrin- vagy 

Szerkesztőiménél, jzerge-bőrből, páronkint "3 frt. 

F. II. Nagyító üvegen sem fedezhetünk föl benne. E l ő l e g e s pénzbeküldés vágj' utánvét 
poozist, de meg verselési ügyességet sem. mel le t t . B u á e p e s t , G y á r - U t O Z a 5 

JVagei J, könyvkereskedő urnák Budapest Ha r í j 
lapunk külöuben is szűkre szabott terét, igénybe óhajlja. ( 2 2 o ) 6—12. " R f l f " n ? s ' Í 7 Q H £É 1 

(147) 1 1 - 1 2 . 

venni, annyit mindenesetre elvárunk, hogy a kiadásában 
megjelent s felemlifésre siánfc munkák egy példányát 
megküldje szerkesztőségünknek, 

ifi. £f. M a k d. A lapszám elküldéséről intézked-j 
tünk. Egy ujabb „porczio" nem áctaDa ebben az „ugorka-' 
saisoiibai).J j 

I7". J. Helyben. A foiditás eléggé sikerültnek' 
muiiclható.tárgya azonban oly érdektelen és valószínűtlen, 
hogy kár volt rá az időt vesztegelni. Érdekesebbet kérünk.I 

II r . Kempf J. F I i t s h. Abból a jeles toll- j 
ból inísnemii közleményt kérnénk. A szíves megt=mléke-J 
/est köszönjük. j 

Felelős szerkesztő : Tóth Líit&Ió. j 
Főmunkatárs : SauxbolcMka Mihály. j 

Kiadótulajdonos : %tehvrni€rn a . \ 

^ YIlsTTJÉIi. i 

f ' n E € j [ U Í t a ' b l e a életbixtositó-i 
sístj.j Az ezen társulatok által bevezetett! 
rnok, nevezetesen a megtámadhatianságüt z PTIÍ 
bizío^itá-: után, rendkivöl sikeresnek mutatkoznak; 
és az Equitable ezen ujabbi haladásnak, méií edd : g | 
niMn létezett mérvű üzletet köszönhet. Az uj felvé-í 
tf-l-k 1887. első negyedében körül-b-Hil 20 millió." 
fr l t i l rúgtak többre, mint az 1886-iki évi hasonló 
i d ő s í k b a n . A magyarországi üzlet is főbb mint 
kiflégitőkép j e j lőük és itt *z ISSG-iki el.-ő negyed-
b-n biztosítások köinl-belül 3 millió frtra k ó t k t t e k . 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 

A legjobb és legolcsóbb fafesté-
ket fp^* Carbollack *^1 
kert kerítésekre, palánkokra, gazdasági eszkö­
zökre stb. stb. elvállal H i l l e r P á l és t á r s a , 
B é c s b e n , í v . F a v o r i t e n s t r a s s t * 2© 

(189.) 9—12. 

1 iiidcii (yukszem, hörkemúnyedés és szemölcs 
legrövidebb idö alatt biztosan és fájdalom nél­
kül eltúvolit tatik a poseni vörös tzyógys&erlÁr 
hírneves, egyedül valódi Radiauer-fé ie tyufe-
szem-szere egyszerű beecseteléae által. 

Egy doSioz iíveggel és ecsettel 50 hr. 

*H«t MehlIlM f w . E S 4 i r a „ » w Mdillei 

t\miJ\miJ 

lotf-chnek V. En il 
2\ógyszerlárában, Uzegied-utcza Fricd-ház 

( 5 1 ) 1 7 - 2 6 . 

kapható 

laszaer Károly 
i f ű s z e r - és m a g k e r e s k e d é s é b e n 

DEBRECZENBEN, w 
Czegléd-utcza. (244.12-6 

jA fertőtlenítéshez 
mssst 

Carboli 
éá Carbolpor 

| legolcsóbban kapható I l i l i c r F á i <?s í á r s a * 
I B é c S j I V , F a x ' O f f i í P i i s í p a s s c 2 0 , 

( 1 9 1 . 6 - 1 2 

Ujül mii és fiiechanikai 
gépilMy.IIj!!! 

Mindenféle vanógépek, n.m. £ i n g s r , 

H o w e , ö s y l i n d e r , W e h I e r & W i l s G n 

g é p e k stb., továbbá fíiszcrkereskedés és 

vendéglőkben használatban lévő, kávé-yé$ 
m á k - d a r á l ó k , b a i a n c és i!s-3des 
. m é r l e g e k , javítását, átalakítását ngy hely­
ben, mint vidéken, a lepjutányosábban, leg­
pontosabban eszközli 

Keszler A., 
Czogléd utcza 2 152. szám. 

(9f,2) i — s. KÍ.rd.- L. nv háztíhan. 

J S n , C s i l l a g A n n a 
1 8 5 ettntr. h o s s z ú 

* ó r í á s i JLo teIoy-Iia• 
' J í í 111 i n . l i , mrlyet az ált.-i-

;i n föit.-.láit keiKu-s 14 lia\i 
li.'iszfiálala uíáii nyi-rli-m, mely 
nn'ffiiliíi lályozza H f a í i | l i i = 
l l5ll lásf,e!,- .seü ( i n i i a j -
n ö l ' é i e t és erösiii & h a j 
b ö r í , U/";iKnál elösi-git egy 
íeljes t>l ' (>SSX«Eiál l lÖ ' 
v é s i , rövid ide'u Yíilóhasz-
nülut után n iiHJfiíiii, ^a an 
a ssj!.tiliialí ti-rmeszetes szint 
és süniso'aet tölcsönöz 
m-gó\ja korai ösxülcstöl 
lei;magasabb korig. Egy kö­
csög- ára 50 kr., í frf, 2 fri 
Posiá\al küldés n«p-- nként i 
pt-:nz előleges beküldése\;agy 

postaulánv.Mei mellett a. 
egész \i!ágba. 

Ö S 1 L L A 0 és T Á R S A , 
B u d a p e s t , l i i r á l ^ - u « c z a S 6 . s z . 

(240) 2—20.) 

Kitűnő alkalom nyílik egy 
I-sőrangu üzlet megvételére 
oly vidéki lakosok számára, kik a fővárosban 
l e t e l e p e d n i k i v a n n a k , Egy, a főváros 
legelőkelőbb pontján, már régóta fennálló 

apa, éreznemüek és fényűzési czikkeket tar­
talmazó, solid alapra fektetett üzlet, mely elő­
kelő vevő ^közönséggel bir, családi viszonyok! 
miatt, előnyös feltételek mellett, szabad kézből' 
eladó. — Ajánlatok : Ü z l e t v é t e l jelige alatt 
E o k s t e i n B e r n á t h i r d e t é s i i roda , 
B u d a p e s t , fü rdő-u teza 4 . -sz . czim alá 
intézendők. (248.) 2—2. 

Á legjobb vértisztitó és vérjavitó szer 

i-Syrup 
Kovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől, 
Különösen ajánlható sypMIiíikus bántalmak, 

nál s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknál. 
Továbbá a görvély (scrophel) oly eseteibea, midönl 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek van 
nak jelen. 

Megbecsülhettél) szór : köszvény, köszvényes' 
fejszaggatás, csúzos bántalmak, idegbántaímak,1 

bőrkiütések, nehezen gyógyuló sebek, migrain,. 
asthnia, epileptieus görcsök, elhájasodás, sárga-! 
ság, mékszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-i 
na tok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkali-I 

Syrup bevevése szükséges. ' 
Egy üveg árit 1 frt S O k r . 

Központi széf-küldési r a k t á r : 

Kovács SaadorUgK&n. 
DEBRECZEKBE3Í főraktár : I)r. Rotschnek Emil| 

gyógyszertárában. 
Raktárok a következő gyógyszertárakban:Buűa-

Pes t : Török József, Kriegner György, Moldoványi! 
Sü'idor. Szeged: Barcsay Károly. Újvidék: Grossin-
ger C. Pancsova : Radda Frigyes. Székesfehérvár :( 
D'eballa György. Eszék : Dienes János. Temesvár; 
Jalmerk. Kassa : Korláth F. Zágráb : Irgalmasok, 
Győr: PetH Ottó. Pozsony : Heim Vendel. Szatmár:| 
Bossin József, pées : Göbel Kálmán. Ilóűmezö-Vá-

sárhely : Bernatsky K. M a k ó : KulaiTuy Kálmán. 
il (219.) 4 - 6 . 

Orvosi tekintélyek által 
vet©, högydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a íégző és emésztési 

szerrek hnratos bántalmainál rendelve. 

Salvator 
— épényes vasmentes savanyúvíz— 

Bzénsavdtís, Üth 1 tim tartalmú forrás. 
Bsrraí használva \§m kellemes üdítő Italt szolgáltat 
Kmpk&té és¥áBy¥li-k6P«8*e4ésBkbeiJ s IBBÍÖW Bfógyízeftárban. 

A S a l v a t o r - f o r r á s I g a s g s t é g á g a Ep&rjeaeH. 

7 a r a n y és ezüs t é r e m m e l 

k i t ü n t e t v e 
HP^P* a legjobb "IjROl 

kézi-barmonikánkórt 
JLristan, Confonium* Melyf&n és 

az eTiex tartozó hangjegyei:, 
cstthvrák 8 f. .5© krtól SOfriig, 

Uj szabadalmazott hangver-

seny-czitherák, 

mindenféle hangszerek, u. m. hegedüli, fuvolák, klarineürk, 

s ájharmonikák, Occarinák stb. stb. 

J o h a n KT. T r i m m e l , 

harmonika- és hangszer-gyárosnál, 
ISécs, 7-dil: kes'üfet, M&aiserstrasse JVr. 74L. 
Ki:pes árjegyzék, kívánatra iugyen c's bérmentve. Színezett 
kéj.e.-! árj: gyzék eláru ilóknak 1 frf. o. é. beküldése mellett 

(22'>.) 5 - 3 0 . 

(221.) 6 - 1 5 . 

Tűzmentes fedél-papírokat 
a legkitűnőbb minőségben és legolcsóbb árakon 
szállít teljes bázfedelek elkészítését, valaminl 
rongált fedelek kijavítását elvállal IBillf 'r P á l 
és t á r s a , B c e s , I V . Favo r i<c>n§ t r a§§e 
«<>• _ í i &u_) y - 1 2 . 

WM&Bi^^mmi-MmKS'SM Mmmmmmmmmik 
l«egjc 

Emésztést elömozd* 
j és olcsó pótlója 

•ii ásványuzikne 

Kapható min' 

a gyoej-
Csak akko r valódi, 

Központi szétküldi 

/bbször ártalmas labdacsok-
. stb. 

yógyszertárakban. Nagyban 
,s ásványYiz-üzíetekben. 

m uo minden adag Líppmann védje­
gy e't viseli, 

s ; Lippmann gyógyszertára 
Karslbad. 

1 ö a w l e y és H e n r y t ő l Parisban. | % 

| Utánzásoktól s-ratik! 
| Ezen papír Dr. J . J. Pobl, Dr. H Ludwig ] 
$ és Dr. E. Lippmann urak, mint a Wcsi | 
fi egvfct.'m vegytan tanáraitól a legjobban j 
S ajáultalik éspedig : kitűnő mitiősé^í- és j 
I t isztasága végett és tü/nihogy abban j 
g semmiDÍÜIJÜ, &z egé.«zfégnek ártalmas i 
% anyag vegyítve ninest-n. 

Kapható DEBRECZENBEN ; Göltl Nándor, Dr. Roíschaek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Károlyban, Njircgyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valamint minden más gyógyszertárakban. (62.) 4 — 4 . 

Magyarország l^Mmmlh § legsién-
safáásiMi ás¥áif ¥iie, a 

SZOLYVAI 
mely savanyú?is, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb üditö italt nyújlja; gyo­
mor- ós idegbajokban gyors és kitünö 
segélyt ád; tüdő-, hörgbántalmakiiál, 
hngycsöhólyag hurutoknál és járványos 
betegségek alkalmával kitűnő gyógy­
szert képez, -mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi ásványviabérlönél 

| Myiregylt&Kásii s kapható jelesb gyógy-
ffll szertárakban, füszerkereskedésekben és 

( vendéglökben is. 

( iba . ) ö - 10. 

mixzzxzzzxzzzzzxzzza 

IfsooA 

33 1 i 
s 

kőfZféüf és e l i l ellen ajánlott számos háziszerek 
1 között mégiscsak a valódi Horgony-Pain-Espeller 

a leghatásosabb és iegjebb. í z nem titkos-szer, 
hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készitmény, mely mindenbetegnek teljes meg­
nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Expellér teljes 

bizalmat érdemel, legjobban Mtünik • abból,. hogy sok 
, a M nagy gansl feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, ráigint esak a 

rég jónak tlismplt Pain-Expellerfaez t f 
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a osúzss fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fő-, fsg« és hátfájás, oldalnyHalások stb. 
a Pain - Erpellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros és 
1.20 olcsó ál a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felöl kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káxos utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „norgaRyí,-Ieítel ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz-, 
ponti-raktár: Gyógyszertár a2 arany oroszlán­
hoz Prágában, NiMasplatz 7. Kapható a ieg-
több gyógyszertárban,*} á ^ r a r a ^ ^ ? 

TAC-SIMILa DB L'áTKJTIETrE 17, Ni BérSiigSí', 2 PARIS 

Debreczenben': Dr. Eothschneek V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494)23 — 35 

_ A 6 s - s z a m -
Az I S T ¥ Á N gőzmalom-társul tt 

JL1EL J E G - í r Z É K B 
helyben kötelezettség nélkül, 

és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar inalom gyűlésen nsegálla-

•'pitotts f.é. június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállitási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

éns fizetés mellett 
Ingyett. ssráHkal. 100 kiló 

A. 
C. 
0 
•1 

2 
B 
4 
Ö. 
'6. 
7. 
8. 

81/ 
Sü/ 

9. 
10. 
11. 
12. 

B. Asztaü dara nagyszemü 
szinte 

:Királyl)szt . . . 
LángliHzt . . . 
Monili'sat . . . . 
Zsemlyeliszt'különös 

n » » 
Fehér kenyérris?t i-ső 

szinte 2-od 
Közép kenyérlinzt 1-FŐ 

• 2 - o d 
, Barna „ 1-HŐ 
* » . , • 2 - o d 

Lábliszt . . . 
Veres liszt • . . . . 
Finom korpa /.sakkal 
Durvakorpa zsákkal 

rendít. 

ü 

w 

á70'-
»70 „ 
« 5 0 n 
» 50 „ 
» 5 0

 n 

17 40 
16 40 
16.80 
16 40 
16 — 
15 40 
15 — 
14 40 
13 60 
13.20 
12 -
11 40 
10 20 
8 40 

— .— 
3 80 
3 20 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
liíett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettelett. 

Debreczen, 1887. Július 10. 
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4 DEBBECZEN-NAÖlYÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, Áron Miksa u r házában Eisuj-uteza szegletén. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik, 

|A T é g l á s k e r t középső járásában, két 
nyilas luczernás minden órán eladó. Bő­
vebb felvilágosítást ad irodám. (1112.) 

iK i svápád -u t czán egy kőből épült diszes 
uri ház, mely áll 6 szoba, két konyha, 
kamarák, pincze, fáskamarák és kényelmes 
folyosóból, a legkedvezőbb fizetési félté- j 
telek mellett szabad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosítást ad irodám. 

{Egy. n ő t l e n Í rnok , ki a magyar és né 
met nyelvet szóban és Írásban tökéletesen 
birja, — 40 frt havifizetés melleit, azonnal 
alkalmazást nyer; — bővebb felvilágosí­
tást ád irodám. 

[Egy kissebbszerü fűszerkeskedés azonnal, 
vagy néhány hót múlva átvétetnék, 
berendezéssel, akár a nélkül; — bővebbet 
a kiadó-hivatal. 

| Á r o k - u t c z á n egy jó állapotban lévő ház, 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel, 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt 
6%- (1020.) 

j U a z d a t i s z t . Egy, a gazdasági teendőkben 
teljesen jártas, nagyobb gazdálkodásokban 
huzamosabb ideig szolgált, nőtlen, szak­
képzett gazdatiszt állást keres, akár na­
gyobb, akár kisebbszerü. gazdálkodásban. 
A gazdasági könyvelést érti, beszél : ma­
gyarul, németi)!, románul; — és akár 
évre, akár csak a nyári munkálatokra, 
illetőleg cséplés utánnig elszegődne bár­
mikor; bővebbet a kiadó-hivatal. (922.) 

Eladó "bútorok. 
|Egy ülő garnitur, fekete fa állású, rézgomb­

bal, oliv finom szövetű. Egy konzul tükör 
fekete márványlemezzel. Egy sálon asztal 
fekete sima közép Troperia Kornissal; 
továbbá : Egy konzul tükör virágkosárral 
eladó. Egy diófa garnitur, hálószobába 
való, mely áll 2 ágy, 2 chiffon, 2 éjjeli 
szekrény, 1 tükrös mosdóasztal, fekete 
márványplattal, elköltözés végett miuden 
órán eladó.Értekezhetni irodámban, (545.) 

E l a d é b o r . Mintegy 180 nectoliter, mely 
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb 
része 1886-diki termésű, mindkettő igen' 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a! 
kiadóhivatal. (924.) 

B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, mely! 
30 lakásból é\\} 4000 frtot jövedelmez ésj 
14 évig adómentes: megfelelő, esetled 
megközelítő értékű birtokért cserébe] 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám 
ban. (219.) 

Egy j ó k a r b a n levő h i z l a l ó az Olaj 
ütő mellett eladó. (538.) 

E l a d ó h á z . Nagy-Péterfián egy téglából! 
épült és cseréppel fedett jó karban levő] 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát, 
igen szép tágas udvarral, 1 nyilas ondódi| 
földjével szabad kézből őrök áron 3200 
írtért eladó, jövedelmez 350 frtot. (220.) 

Eladó egy jó karban levő cserepes ház 
4 hóid ondó földjével, — mely évenkintj 
800 frtot jövedelmez, 12,000 frért (155); 

Egy jókarban levő biliárd-asztal, kilencz uj 
dákóval, hat labdával, továbbá több szék: 
és asztal eladó. (624.); 

A Tóczóskertben 6 nyilas szőlő két pajtával, 
részletekben avagy egyészben örök áronj 
eladó. (537.) 

Czedléd-utczán egy szép ház, mely 3 lakosz 
tályból áll örökáron eladó. (20) 

E g y Cr, Sigl - fé ie 8 lóerejü g ő z m o z-
gony c s é p l ő g é p p e l , a hozzá tartozói 
szijjakkal; továbbá egy Marschal-féle 8 
lóerejü gőzmozgony a hozzá tartozó szíj 
jakkai szabadkézből eladó. Mindkét moz-| 
gony és cséplőgép jó állapotban van. Bő 
vebb felvilágosítást díjmentesen nyuj alól-
írott irodája. (816) 

V2 nyilas ondódi föld, tanyai épülettel, a! 
Látókép mellett; továbbá 29 holdujosztásuj 
föld az Apafája mellett eladó. (14) 

E l a d ó h á z . Kismester-utczán egy csere­
pes ház, mely áll 6 szoba, 2 konyha és! 
pinczéből, ezenkivül egy 6 boglyás fan-i 
csikai kaszálló örök áron eladó. Értekez-I 
hetni irodámban. (212.) 

I Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franezia, angol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
I Az ezen. rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr| 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
Z 1 C H E R M A N H. irodája, főtér ÁRON MIKSA-ház. 

i a c z , Á r o n M i k s a u r h á z á b a n , K i s u r a t o z a s z e g l e t e n . F ő p i a 

Hirdetméiiy. 
Yagyonbukott P l á v i c s Ká lmán és Plávics . Doszpo ly J u l i á n n á b.-ujvá-

rosi kereskedők csődtömegéhez 1—776. t. sz. a. leltározott és 9558 frt G8 krra becsült 
rövid- , fűszer- , vegyes- és v a s á r u k b ó l s bolti felszerelésből álló raktárnak, zárt­
ajánlat utján ^aló eladatását, a csődhitelezői váUsztmány 4. sz. a. hozott határozatával meg­
rendelvén, — a venni szándékozók felhívatnak, hogy a bucsár 10%-ja : 955 frt bánatpénzzel 
ellátott zárt-ajánlataikat Torday Gábor ügyvéd ur, mint a csődválasztmány elnökéhez Debre-
czenben, folyó évi Július hó 20-dik napjának d. u. 5 órájáig nyújtsák be A később béét kezett, 
valamint a becsár 75%-ján alul tett ajánlató';, nem vétetnek figyelembe. 

A csődhitelezői választmány a beérkezett ajánlatukéi, — vagy el nem fogadása 
kérdésében fentartja magának a szabadon intézkedés jogát, és sem a mennyiség, sem a minőség 
tekintetében, szavatosságot nem vállai. 

A csődleltár alulírott tömeggondnok debieczeni. kis-mester-uteza 1101. sz. a. laká­
sán, naponta d. u. 2—3 óra között, az áruraktár p< dig B.-Újvároson az üzlethelyiségben 
1887. évi Július hó 13-dik és 19-dik napján d. u. 2 — 3 óra között megtekinthető. 

Vevő köteles a megvett tárgyakat 24 óra alatt elszállíttatni. 
S z i l á g y i B á l i n t 

(256) 2 - 2 . ügyvéd, mint tömeggondnok. 
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MOSKOYITS1EEEM szobafestő és mázoló. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására juttatni, miszerint 

SZOBAFESTŐ és MÁZOLÓÜZLETEM 
uj mintákkal, a kor igényeinek mégfelelóleg rendelkezésre áll. Miután ugy ezután, 
mint eddig, igyekezni fogok a n. é. közönség kívánalmainak minden tekintetben 
megfelelni ajánlom magamat a szobafestés és mázolás terén a legjutányosabb árak 
és a legpontosabb kiszolgálás mellett 

MOSKOVITS PERENOZ H 
J szobafestő és mázoló, Q 
# (255.) 2 —2. Debreczen, SzécbLenyi-uteza 1778. sz. ö 

^xxxxxxxxxxxxxxxxxix>oooocxx>ooocxxxxx9 

Tisita boroki 
Yan szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

ajánlani tisztán kezelt saját termésű 

ÉRMELLÉKI, DIÓSZEGI HEGYI BOMIAT, 
ú g y m i n t : 1 8 8 0 - d i k i a s s z ű , 1 8 8 0 - d i k i b a k a r s 1 8 8 3 - d i k i b a k a r , 
1885 -d ik i a s z t a l i é s "bakar s 1888- ik évi t e r m é s ű a s z t a l i bo rok , 
50 litertől hordó számra és butellába nálam kaphatók. 

Tisztelettel 

össv. Swoboda Józsefnél 
(236.) 4—1.0.) Debreczenben, Varga-utcza 2251. sz. 

ÁrTerési hirdetmény. 
H-Hadház város közönsége 44/598. 1887. számú határozata alapján közhírré 

teszem, hogy R.-Hadház városában az italmérési kir. kissebb haszonvételi jog f. év Augusztus 
hó 10-dik napján délelőtt 10 órakor H,-Hadház város házánál három egymásután következő 
évre nyilvános árverésen bérbe fog adatni, a következő feltételek alatt, 

1. A bérleti idő kezdődik 1887, évi November hó 1-só napján, s tart 1890. év 
Október hó 31-dik napjáig bezárólag. 

2. Az árverés részletenként fog megtartatni, s minden korcsma külön fog árverés 
alá bocsáttatni, 

3. Kikiáltási ár s bánatpénz minden korcsmára nézve határozott összegben megálla­
pítva. — Hadház város jegyzői hivatalában a részletesebb árveréüi feltételekkel együtt megte­
kinthetők s megtudhatók. 

4. Zártajánlatok az árverést megelőző esteli 6 óráig, de csak addig az egész regálé 
jogra is elfogadtatnak, miután a városi közönség fenti számú határozatával magának a szabad 
választási jogot fentartotta. — A zártajánlatok 10% bánatpénzzel felszerelve a polgármesteri 
hivatal által fogadtatnak el, s az árverés napján ennek befejezése után fognak felbontatni. ~ 
A zártajánlatot tevőkre a kitett árverési feltételek megfelelő változtatással alkalmaztatni fognak. 

H a d k á z y E n d r e mk., 
(247.) 2 — 3.) polgármester. 

Legjobb asztali- és üditő-itaI. f̂g 
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Hazánk legkedveltebb 
wanyuwize 

HŰES— 
mely nemcsak a polgári kor5khen kedvelt, de utat tört magának a fels5bb és leg­
felsőbb körökbea it, ^ 

p í r # feii§.ége "Hü ! 

*lllísS114ilfflIi 
aszrtal&u. r e n d e s i t a - ln l s z o l g á l . 

Konstantinápolyb&a, Alex&adfiálmsi, legközelebb Fiúméban is ép 
úgymint b a i i á k b a a általánosan a kol®fS megbetegedés ellen p?ass®rys,tlv 
gyógyszernek bizonyuli 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
füszerkereskedésében és vendéglőjében kapható. 

EDESKUTY L. 
m. kir. és sserb kir. udvaxi ás^áayids-sKállitéiiál 
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g ^ . Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend 
B e b r e o z s a b e n k a p h a t ó : André Károly, Benedek Árjiád, Csauak József, 

Geréby Fülöp, Eickl József Zelmos, Szabó Zsigmond, Varga Lajos. 
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DEBBECZKN-NAGYVÁBADI É R T E S í l ő . 

Az 1887. évi Július 5-kén megejtett 
XII. jótékonyczélu sors-

I J e S y © k htuása alkalmával zz 1-ső 
főnyereményt 

60,000 forinttal 
I az üzletemben elárusilott 55,225-ik 

száma stfrjegy nyerte meg. 

^ í ^ ü - »J_Ö_áM», 

szivartőzsdéje és lőporárudájában DEBEECZEN, 
a városházával szemben. 

Nagyérdemű közönség! 
A b u d a p e s t i m a g y a r á l t a l á n o s { a k a r é k p é n z t á r 

Az Í886. évi ápril 24-én megejteJt I 
III. KINCSEM SORSJEGYEK! 

húzása alkalmával 
a 3-dik főnyereményt 

SOOO forintot 
az üzletemben elárusított 2710. so­

rozat 5. s*„ sorsjegy nyerte meg. 

W T W n r W T I I w f r T , « Í L ^ — Í . r S a S á g g a l Í ö"t'kiiMf"" «»« kellemes n e I y I e tbe jnltat, hogy 

MINDENNEMŰ EREDETI SORSJEGYET 
§ • - * » * c « é * * l ő p o r t J " * 25. so . 00 " M M m L r l " 1 . 7 * ° * ? " ? ? * ? e f i z e « 8 e u t á n a, esetlege. . , e , e m e „ y .olajdonioga . vásárlóé. i 25, 5ö, 100, 200 különféle sorsjegyet is árusítok 

R IÉ S Z L Mi T F I Z E T Ö @ R, B 
n r , ^ n n „ l , . ' l . . . . . .. . . . . . . ? |«ely utóbbiakhoz a m e g t e k i n t h e t ő k ö n y v e c s k é k nevezett takarékpénztártól üzletemben vannak 

l e . l b ^ V ^ 
ígérvények minden húzásra kaphatók, 

I. Kincsem-sorsjegy 
főnyeremény 

50,000 forint 
ára 1 frt. 

H Ú Z Á S 
1887. Julins 22-én. 

é s feét 

L e g k ö z e l e t > t > 
2 5 0 , 0 0 0 f o r i n t 
1 5 0 , 0 0 0 
• 5 0 , 0 0 0 

n y e r t i e t ő . 

Tisztelettel 

MENDEI0V1TS 1AJ08. 

(260.) l - l . 

I. Magyar dij-sorsj egy 
ígérvény 

főnyeremény 150,000 frt, 
ára 3 írt 50 kr, Húzás 1886. auf?. 13. 

•I. osztrák földhitel sorsjegy! 
ígérvény S 

főnyeremény 50,000 frt árai 
[ 1 f r t 5 0 kr Húzás 1887. BUJT. 15-én.F 

BUDAI 

oczy 
keserűvízforrás J 

Mint biztosan használó h a j ­
t ó s z e r, ajánlva a legkitűnőbb or-
vsook által, a l t e s t i b á n t a l ­
m a k - , a k a d á l y o z o t t v é r k e ­

r i n g é s - , Ha m o r r h o i da 1-, m á j - , v e s e - , 
s e r o p h u l á s-betcgségnél 5 h i d e g l e l é s - , k ö s z ­
v é n y - , b ő r k i ü t é s k, s z é k r e k e d é s n é l , »tb. 
Kapható minden gyógyszertár és füszerkereskedésbeji. 

Forrástülajdqnosok: (249)l~lo! 
Loser testvérek Budapest. 

'^'^^f'^^^S'^y^ -s**;Sfg37:5r*<3£^^ 

YP 
tiszaujlaki gyógyszerész, 

fehér, barna és fekete, 70 év óta ismert, világhírű 

' Közkedvelt, magyar bajnszpedröje. 
' Valódi csak akkor, ha annak minden dobozán (skatulyáján) a Moykó név olvasható. "SjjUgg 

9 V Nagy doboz 35 kicsiny 20 kr. ~ ^ j g 
Postán csak két doboz rendelhető, szállítólevél és csomagolásért külön 12 krajezár számiltalik. 

P ^ ~ Viszonteladók illő %-ban és 2 4 nagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes 
megküldésben részesülnek. " i g É ^ 

' ^ O V Á . S ^ A l* k ö z ö n s e ' » á m i l á s á r f i , lakhelyem „Tiszanjlak" nevének köpe-
• • »*S.fe*J « »^Dyege alatt több rendbeli hamis bajuszpedrő készítmények árultatnak. 

Ezek messi. innen Tiszaajlakról erednek, Ment gyógyszertáramnak készítményei és 
nem is bírnak, annek ama közkedveltté vált, a bajuszt fejlesztő 
es ápoló kitünö tulajdonaival, 

Ezen hamisítványok elkerülése végett, mindenki csak a Moyko gyógyszerész 
készítményét kérje és íogadja el, ennek mindi a doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomallal e 
következő czimkét bírja: {Moykó Viktor gyógyszertára T.mfjjlakon. A 
közkedvelt magyar bajuszpedrő}, melyen piros, belül a doboz fedelében pedig 
keh színben, névaláírásom (RoykoJ tisztán olvasható. 

ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
A k ö z k e d v e l t m a g y a r b a j u s z p e d r ő kapható fönti egyedüli készítőnélgyógypz. 

T i s z a u j l a k o D , Továbbá : DEBRECZENBEN : Geréby Fülöp, Dr. RotbscbLeck V. E . 
Göltl Nándor gyógysz., Mihalovics István gyógysz., Szepessy Antal, Varga L., Szabó Zeigni., 
Andié K., Kondor L., Ganovszky L., Csonka Zs.. Kornhoffer József, WeiszSándor és Deutsch 

) <? és Kulin u rakná l ; NAGY-VARADON : Ki?s Sámuel. Janky Antal, Bartsch Artbur, Bartos 
r v - ^ Bódog, Steinschreiber Sándor és Siszler Aníal fodrász uraknál . (81.) 17—20 

Hirdetmény. 
Hajűuvármegye Földes Dagy községben, 

az összesített italmérési jog — kántor jog 
nincs — f. évi Szeptember 4-dik napján, d. e. 
9 órakor, 1888-dik évtől négy évre, Földes 
község házánál árverésen haszonbérbe fog 
adatni; a foltételek a jegyzői irodában addig is 
megtekinthetők. 

Földes Jul. 6. 1887. 
(254.) 2 - 3 . E l ö l j á r ó k . 

waojitihj Iiái 
előbb 

KUHINKA I. K. 
üveg,porczellán, lámpa, háztartási fö konyhaeszközök 

raktára 
Ajánlja pontos Idszo'gá.íaí és jutányos árak mellett első­

rendű gyártmányokból dúsan felszerelt idény-czikkeit, u. m.: 

fagylaltkészitő gépek, 
kertilámpák, TajkOpfllŐt, 

legjobbnak bizonya t egészségi 

SZÓDAVÍZ G É P E K E T 
hütödézsák, mozsdó-asztalok és készletek, fagylalt-' 

szelenczék, utazók részére legczéíszerübb 

gyorsfőzők, kézi- ós útazótükrök, zsebpoharak, 
legújabb kivitelű 

hidegkávés keszletek. Non plus ultra kávéfőzők, 
valamint 

tüUrUvStt kerti-golyoktii 
'Ifa és még számtalan itt fel nem sorolható szakszerű tárgyakat 

rt tisztelettel 

KASZÁNYITZKY ENDRE, jf 
tiffo^ Postai megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. ^ V ^ 

oooooooooooooooooooooooooooc 
Bérbe adó nemesi birtok. 
Az ér-semjéni határban néhai 

Fráter Kálmán örökösök tulaj­
donát képező 315 cat. hold ho­
mok és 77 eat, hold fekete földből 
álló birtok, kellő gazdasági épü­
letekkel ellátva, 6 évre haszon­
bérbe kiadó. Bővebb felvilágosí­
tást ad Dr. SZIMAY TMOS Ér-Semjénben. 
Ajánlatok csakis folyó évi Július 
végéig fogadtatnak el. ( a67.)i-8. 

ooooooooooooooooooooooooooooooooooc 

í 4 •isb^érb 
8 111 B i l i I I I I I | | | | I I I | I I I I 1 I 111 

(Máramarosban) 
folyó évi május hó 20-kán nyit tatot t meg*. 

Ez erősítő hatású, vasas tartalmú gyógyvíz, különösen v é r s z e g é n y s é g ­
nél, női b e t e g s é g e k b e n , görvé ly , sáp, r á s z a és méhkórban , idü l t 
b o r b e t e g s é g e k b e n , szélhüdésekben stb. kitűnőnek bizonyult be. 

A lakszobák kényelmesek s a vidék gyönyörű. A fürdőnek állandó orvosa 
és zenéje van. A l e g k ö z e l e b b i v a s ú t i á l lomás Bus tyaháza , a honnan 
a fürdő h e l y i s é g h e z 2 óra a l a t t l ehe t kocs in e l ju tn i . A vasúton a 
Vjsk-Várhegy re és onnan vissza utazóknak, a személy-jegyeknél 33% kedvezmény 
nyujtatik; levélbeli megkeresésekre a fürdő bérlő bővebb felvilágosítással szolgál. 

Visk-Várhegy, 1887. fürdő évad. 
(261.) 1—1. Jatoiboviís Kajetán, I 

bérlő. 

SK 

A legjobb alkalom 
Mi és férfi, leány és gyermek czipo áruk a 

legolcsrthni beszerezhetése. 
Köztudomásra hozom, hogy helyben, főpiacz, a Biedermann palotában Május 

hó óta fennállott czipő-üzlettel felhagytam és az abban levő egész czipő-áru raktárt 
főüzletembe p i a c z - u t o z a , v á r o s h á z é p ü l e t é b e helyeztem át, miáltal azon 
helyzetbe jutattam, hogy az előre haladt idény daczára is raktáramat csökkenthes-
sem, á r u i m a t o ly ö lesé á r o n b o c s á t o m a v e v ő k ö z ö n s é g rendelkezé­
sére a minőket még B e b r e o s é n b e n n e m i s m e r t e k . 

A D. é. közönség további szíves pártfogását kéri tisztelettel 

FALK OTTÓ, 
Bebreczen, főpiacz-utcsa, a városháza 

épületében. 
Megrende l é sek m é r t é k u t án ugysz in te j av i t á sok gyo r san 

és p o n t o s a n e lkész í t t e tnek . 
az arany csizmához* (251.) 2 4. 
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Továbbá: 

Kincsem-Sorsjegyek kaphatók 
A magyar lovar-egylet sorsjegy-irodájában: 

Budapesten, Váezi-uteza 6-dik szám. 
(180.) 7-

D»,br'czcn, 1887. Nyomatott » T*rw könyvnyomiiijAba.!!. — 83G. sz. 


